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m User manual

1 General warnings

Read all the instructions and warnings carefully before using
this product. Failure to follow warnings and instructions can
result in severe injury, death, or property damage. Before
installation, check if all accessories are complete and without
damage. If not, contact customer service. Keep these
instructions in a safe place for future reference. Use this
product with its original parts only. cannot be held
responsible in the event of damage or injury due to incorrect
use of this product. The information contained in this manual is
believed to be correct at the time of printing. However,
reserve the right to change or modify any of the specifications
without notice or obligation to update existing units. Repairs
should only be carried out by a specialist or a professional and
experienced technician. Never attempt to repair the product
yourself.

2 Introduction

This product is designed for lighting and should be used for this
purpose only.

3 Symbol clarification
See image 1

1. Caution, risk of electric shock.
2. CElogo.

3. WEEE with bar.

4 Warnings and personal safety

* Do not connect this product to any other power supply or
adapter other than one described in the manual, the name
plate or specifically recommended by

e This product can be used by children above 14 years and
persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities under the supervision to avoid any hazards.

* Do not let the children play with the product or allow them
to clean it without supervision.

e Electricity is dangerous. Any damages and improper use,
installation or replacement of individual components could
cause damage to the product and the mains wiring,
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resulting in electric shock.

e Do not operate this product near explosives or flammable
liquids, gases and dust. Do not operate the product in the
extreme temperatures.

e Do not switch on the product if the connecting cable or
adapter is damaged.

e Do not open or insert anything into the electrical fittings or
equipment to avoid serious injuries and even cause death
by electric shock.

e Forindoor use only, do not use this product outdoors.

e Disconnect the power supply during installation and before
opening the product for maintenance.

e Please remove the packing bag from the beads chain only
after the installation finish.

e Take account of the minimal separation distance from other
objects and the room required around the fitting.

e If the external flexible cable or cord of this luminaries is
damaged, it shall be exclusively replaced by the
manufacturer or his service agent or a similar qualified
person in order to avoid a hazard.

e Clamping screws in electrical connections must be
adequately tightened.

¢ Do not touch the ceiling base when the lamp is switched on
— VERY HOT! Risk of burns.

5 Assembly instructions

See image 2

6 Maintenance and cleaning

Use a dry and soft cloth. Do not use harsh chemicals such as
paint or organic solvent. Disconnect the product from the

mains supply when not in use and while cleaning.

7 Technical specifications

Rated voltage AC 230V
Frequency 50Hz

Rated power 3 *Max. 40 W
Fitting G9




m Benutzerhandbuch

1 Allgemeine Warnhinweise

Lesen Sie alle Anweisungen und Warnungen sorgfaltig durch,
bevor Sie dieses Produkt in Betrieb nehmen. Die Nichtbeachtung
von Warnungen und Anweisungen kann zu schweren
Verletzungen, Tod oder Sachschiden fiihren. Uberpriifen Sie
vor der Installation, ob alle Zubehérteile vollstandig vorhanden
und unbeschadigt sind. Falls das nicht der Fall sein sollte,
wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst. Bewahren Sie
diese Anleitung zum spateren Nachschlagen an einem sicheren
Ort auf.

Originalzubehorteilen.

Verwenden Sie dieses Produkt nur mit
haftet nicht fir Beschadigungen
bzw. Verletzungen, die infolge unsachgemaBen Gebrauchs
dieses Produkts entstehen. Die in dieser Gebrauchsanweisung
enthaltenen Informationen werden zum Zeitpunkt der
Drucklegung nach bestem Wissen und Gewissen als korrekt
erachtet. behilt sich jedoch das Recht vor, Anderungen
oder Erganzungen der Vorgaben ohne vorherige Anklndigung
vorzunehmen. Reparaturen dirfen nur von einem Fachmann
oder einem erfahrenen Heimwerker durchgefiihrt werden.

Versuchen Sie niemals, das Produkt selbst zu reparieren.
2 Einleitung

Dieses Produkt ist als Beleuchtung konzipiert und sollte nur zu
diesem Zweck verwendet werden.

3 Symbolerkldarung

Siehe Bild 1
1. Vorsicht, Gefahr eines Stromschlages.
2. CE Logo.

3. WEEE-Kennzeichen mit Balken.
4 Warnung und persoénliche Sicherheit

e SchlieRen Sie das Produkt an keinen anderen als an den in
dieser Gebrauchsanweisung oder auf dem Typenschild
angegebenen bzw. von empfohlenen Stromanschluss
oder Adapter an.

e Kinder Uber 14 Jahren und Personen mit reduzierten
korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
kénnen das Produkt nur unter Aufsicht verwenden, um
jegliche Unfalle zu vermeiden.

e Erlauben Sie Kindern NICHT, ohne Aufsicht mit dem Gerat
zu spielen oder es zu reinigen.

e Elektrizitat ist gefahrlich. Eine unsachgemaRe Installation,
Verwendung oder der Austausch einzelner Komponenten

kann das Gerat und die Hauptleitungen beschadigen, was
einen elektrischen Schlag verursachen kann.

e Betreiben Sie dieses Produkt nicht in der Ndhe von
Explosivstoffen oder brennbaren Fliissigkeiten, Gasen und
Staub. Betreiben Sie das Produkt nicht bei extremen
Temperaturen.

e Schalten Sie das Gerat nicht ein, falls das Verbindungskabel
oder der Netzstecker beschadigt sind.

e Offnen bzw. legen Sie niemals etwas in die elektrische
Ausrustung oder ins Gerat ein, weil dies zu schweren
Verletzungen fihren und lhr Leben durch elektrischen
Schlag gefahrden kann.

e Nur fur den Gebrauch in Innenrdumen. Verwenden Sie
dieses Produkt nicht im Freien.

e Trennen Sie die Stromversorgung wahrend der Installation
und bevor Sie das Produkt fiir die Wartung &ffnen.

e Bitte entfernen Sie den Verpackungsbeutel erst nach
Abschluss der Installation.

e Beachten Sie den Mindestabstand zu anderen
Gegenstanden und den erforderlichen Raum um die
Armatur.

e Wenn das externe flexible Kabel dieser Leuchten beschadigt
ist, darf es ausschlieBlich vom Hersteller oder seinem
Servicevertreter oder einer dhnlich qualifizierten Person
ausgetauscht werden, um eine Gefahrdung zu vermeiden.

¢ Klemmschrauben in elektrischen Anschlissen missen
ausreichend angezogen sein.

e Berlhren Sie die Deckenbasis nicht, wenn die Lampe
eingeschaltet ist - SEHR HEIR ! Verbrennungsgefahr!

5 Montageanleitung
Siehe Bild 2

6 Pflege und Reinigung

Verwenden Sie ein trockenes, weiches Tuch. Verwenden Sie
keine &tzenden Chemikalien, wie Farbe oder organische
Losungsmittel. Trennen Sie das Gerat vom Hauptstrom ab,

wenn nicht in Gebrauch bzw. wenn es gereinigt wird.

7 Technische Spezifikationen

Nennspannung AC230V
Frequenz 50 Hz
Nennleistung 3 Max. 40 W
Fassung G9




m Manuel d'utilisation

1 Avertissements généraux

Lire attentivement toutes les instructions et les avertissements
avant d'utiliser ce produit. Le non-respect des avertissements
et des instructions peut entrainer des blessures graves, la mort
ou des dommages matériels. Avant I'installation, vérifier si tous
les accessoires sont complets et sans dommage. Sinon,
contacter le service a la clientéle. Garder ces instructions dans
un endroit sir pour une référence ultérieure. Utiliser ce produit
uniquement avec ses piéces d'origine. ne peut étre tenu
responsable en cas de dommages ou de blessures en raison de
I'utilisation incorrecte de ce produit. Les informations
contenues dans ce manuel sont jugées correctes au moment de
I'impression. Cependant, se réserve le droit de changer
ou de modifier les spécifications sans préavis ni obligation de
mettre a jour les unités existantes. Les réparations ne doivent
étre effectuées que par un spécialiste ou un technicien
professionnel et expérimenté. Ne jamais essayer de réparer le
produit vous-méme.

2 Introduction

Ce produit est congu pour I'éclairage et ne doit étre utilisé qu'a
cette fin.

3 Clarification du symbole
Voir I'image 1

1. Mise en garde, risque d'électrocution.
2. Logo CE.

3. WEEE avec barre.

4 Avertissements et sécurité personnelle

e Ne connecter ce produit a aucune alimentation électrique
ni a un adaptateur autres que ceux décrits dans le manuel,
dans la plaque signalétique ou spécifiqguement
recommandés par

e Ce produit peut étre utilisé par les enfants de plus de 14 ans
et les personnes ayant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales réduites sous la supervision d'un adulte afin
d'éviter tout risque.

* Ne pas laisser les enfants jouer avec le produit ni leur
permettre de le nettoyer sans surveillance.

e L'électricité est dangereuse. Tout dommage et utilisation,
installation et remplacement inappropriés des différents

composants peuvent causer des dommages au produit et
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au cablage, entrainant ainsi un choc électrique.

e Ne pas utiliser ce produit a proximité d'explosifs ou de
liquides inflammables, de gaz et de poussiére. Ne pas
utiliser le produit dans des endroits avec températures
extrémes.

e Ne pas allumer le produit si le cable de branchement ou
I'adaptateur est endommagé.

e Ne pas ouvrir ni insérer n'importe quoi dans les éléments
électriques ou l'équipement afin d'éviter des blessures
graves et méme la mort a cause d'un choc électrique.

e Le produit est congu uniqguement pour un usage a l'intérieur.
Ne pas utiliser ce produit a I'extérieur.

e Couper l'alimentation pendant l'installation et avant
d'ouvrir le produit pour I'entretien.

e Veuillez retirer le sac d'emballage de la chaine de perles
seulement apreés la fin de I'installation.

e Tenir compte de la distance de séparation minimale par
rapport aux autres objets et de I'espace nécessaire autour
du cadre.

e Sile cable ou le cordon flexible externe de ces luminaires
est endommagg, il doit étre remplacé exclusivement par le
fabricant ou par son agent de service ou par une personne
qualifiée similaire afin d'éviter un danger.

e Les vis de serrage des connexions électriques doivent étre
correctement serrées.

e Ne pas toucher la base du plafond lorsque la lampe est
allumée - TRES CHAUDE ! Risque de brilures.

5 Instructions d'assemblage

Voir I'image 2

6 Entretien et nettoyage

Utiliser un chiffon sec et doux. Ne pas utiliser de produits
chimiques corrosifs tels que la peinture ou le solvant organique.
Débrancher le produit de l'alimentation électrique lors de

I'inutilisation et pendant le nettoyage.

7 Spécifications techniques

Tension nominale C.A. 230V
Fréquence 50Hz
Puissance nominale 3 *Max. 40 W
Raccord G9




Gebruikershandleiding

1 Algemene waarschuwingen

Lees alle instructies en waarschuwingen zorgvuldig door
voordat u dit product gebruikt. Het niet opvolgen van
waarschuwingen en instructies kan leiden tot ernstig letsel,
overlijden of materiéle schade. Controleer voor de installatie of
alle accessoires compleet zijn en niet beschadigd zijn. Zo niet,
neem dan contact op met de klantenservice. Bewaar deze
instructies op een veilige plaats voor toekomstige verwijzing.
Gebruik dit product alleen met originele onderdelen.

kan niet aansprakelijk worden gesteld bij schade of letsel door
onjuist gebruik van dit product. De informatie die in deze
handleiding is opgenomen wordt geacht correct te zijn op het
moment van afdrukken. behoudt echter het recht om
een van de specificaties te wijzigen zonder voorafgaande
kennisgeving of verplichting om bestaande eenheden te
updaten. Reparaties mogen alleen uitgevoerd worden door een
specialist of een professionele en ervaren technicus. Probeer
het product nooit zelf te repareren.

2 Introductie

Dit product is als verlichting ontworpen en hoort alleen voor dit
doeleinde gebruikt te worden.

3 Verklaring van symbolen

Zie afbeelding 1

1. Voorzichtig, risico op elektrische schokken.
2. CElogo.

3. AEEA met streep.

4 Waarschuwingen en persoonlijke
veiligheid

e Sluit dit product niet aan op een stroomtoevoer of adapter
die anders is dan wordt beschreven in de handleiding, op
het typeplaatje of specifiek wordt aanbevolen door

e Om ongelukken te voorkomen mogen kinderen boven de
14 jaar en personen met beperkte fysieke, sensorische of
geestelijke capaciteiten het apparaat alleen gebruiken
onder het toezicht van een verantwoordelijke volwassene.

e Laat kinderen niet met het apparaat spelen of het
schoonmaken zonder toezicht.

e Elektriciteit is gevaarlijk. Beschadigingen, onjuist gebruik en
het installeren of vervangen van onderdelen kunnen het

apparaat en de bedrading beschadigen en uiteindelijk
resulteren in een elektrische schok.

e Gebruik dit apparaat niet in de buurt van explosieven en
brandbare vloeistoffen, gassen en stof. Gebruik dit apparaat
niet in extreme temperaturen.

e Schakel het apparaat niet in als de aangesloten kabel of
adapter beschadigd is.

e Maak elektrische hulpstukken of apparatuur niet open en
steek er nooit iets in, om ernstig letsel of een dodelijk
ongeval door een elektrische schok te voorkomen.

e Dit product is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis.
Gebruik dit product niet buiten.

e Ontkoppel de stroom tijdens installatie en voordat u het
apparaat opent voor onderhoud.

e Verwijder de verpakking van de ketting pas nadat de
installatie is voltooid.

e Houd rekening met de minimale afstand tot andere
objecten en de vereiste ruimte rondom de fitting.

e Om gevaar te voorkomen mag, als de externe flexibele
kabel of het snoer van deze armaturen is beschadigd, deze
uitsluitend worden vervangen door de fabrikant, een
onderhoudsvertegenwoordiger of een soortgelijk bevoegd
persoon.

e De klemschroeven in de elektrische aansluitingen moeten
voldoende worden aangedraaid.

e Raak de plafondbevestiging niet aan terwijl de lamp is
ingeschakeld - hij is ERG HEET! Risico op brandwonden.

5 Montage instructies

Zie afbeelding 2

6 Onderhoud en schoonmaak

Gebruik een droge, zachte doek. Gebruik geen agressieve
chemicalién zoals verf of een organisch oplosmiddel. Koppel
het apparaat los van de voeding als u hem schoonmaakt of niet

gebruikt.

7 Technische specificaties

Nominale stroomspanning AC230V
Frequentie 50 Hz
Nominaal vermogen 3 Max. 40 W
Fitting G9




Manuale dell'utente

1 Avvertenze generali

Leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima
di utilizzare questo prodotto. La mancata osservanza delle
avvertenze e delle istruzioni puo causare gravi lesioni, morte o
danni alla proprieta. Prima dell'installazione, verificare che tutti
gli accessori siano completi e senza danni. In caso contrario,
rivolgersi al servizio clienti. Conservare queste istruzioni in un
luogo sicuro per future consultazioni. Utilizzare questo prodotto
solo con le parti originali. non puod essere ritenuta
responsabile in caso di danni o lesioni a causa di un uso errato
di questo prodotto. Le informazioni contenute in questo
manuale sono ritenute corrette al momento della stampa.
Tuttavia, si riserva il diritto di modificare qualsiasi
specifica senza preavviso o obbligo di aggiornare le unita
esistenti. Le riparazioni devono essere eseguite solo da un
tecnico specializzato o da un tecnico esperto e professionale.
Non tentare mai di riparare il prodotto da soli.

2 Introduzione

Questo prodotto & progettato per I'illuminazione e deve essere
utilizzato solo per questo scopo.

3 Chiarimento del simbolo
Vedi immagine 1

1. Attenzione, rischio di scossa elettrica.
2. Logo CE.

3. WEEE con barra.

4 Avvertenze e sicurezza personale

* Non collegare il prodotto a nessun altro alimentatore o
adattatore diverso da quello descritto nel manuale, la
targhetta o specificamente raccomandata da

* Per evitare pericoli, questo prodotto puo essere utilizzato
da bambini di eta superiore a 14 anni e da persone con
ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali solo sotto
supervisione.

e Non lasciare che i bambini giochino con il prodotto né
lasciare che lo puliscano senza sorveglianza.

e L'elettricita e pericolosa. Eventuali danni e uso improprio,
installazione o sostituzione di

singoli componenti

potrebbero causare danni al prodotto e all'impianto
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elettrico, causando scariche elettriche.

e Non utilizzare questo prodotto in prossimita di esplosivi o
liquidi inflammabili, gas e polvere. Non utilizzare il prodotto
a temperature estreme.

e Non accendere il prodotto se il cavo di collegamento o
|'adattatore sono danneggiati.

e Non aprire o inserire niente nei dispositivi elettrici per
evitare gravi lesioni e persino la morte per le scariche
elettriche.

e Solo per uso interno. Non utilizzare questo prodotto
all'aperto.

e Scollegare I'alimentazione durante l'installazione e prima di
aprire il prodotto per la manutenzione.

e Si prega di rimuovere il sacchetto di imballaggio dalla
catena di perle solo dopo la fine dell'installazione.

e Tenere conto della distanza minima di separazione dagli
altri oggetti e dalla stanza attorno all'installazione.

e Se il cavo o il cavo flessibile esterno di questo prodotto
subisce dei danni deve essere sostituito esclusivamente dal
produttore, da un suo rappresentante o da un tecnico
qualificato per evitare pericoli.

e Le viti di serraggio dei collegamenti elettrici devono essere
adeguatamente serrate.

e Non toccare la base del soffitto quando la lampada e accesa
- MOLTO CALDO! Rischio di ustioni.

5 Istruzioni di montaggio

Vedi immagine 2

6 Manutenzione e pulizia

Utilizzare un panno asciutto e morbido. Non usare sostanze
chimiche come vernice o solvente organico. Scollegare il
prodotto dalla rete elettrica quando non & in uso e durante la

pulizia.

7 Specifiche tecniche

Tensione nominale AC 230V
Frequenza 50Hz

Potenza nominale 3 *Max. 40 W
Installazione G9




Instrukcja obstugi

1 Ostrzeienia ogdlne

Przed uzyciem produktu zapoznaj sie uwazne z instrukcja oraz
ostrzezeniami. Nieprzestrzeganie ostrzezen i instrukcji obstugi
moze skutkowaé powaznymi obrazeniami, $miercig lub
zniszczeniem mienia. Przed instalacjg upewnij sig, ze wszystkie
akcesoria sg kompletne i nieuszkodzone. Jezeli czegokolwiek
brakuje lub jakas czes¢ jest uszkodzona, skontaktuj sie z dziatem
obstugi klienta. Zachowaj niniejsza instrukcje w bezpiecznym
miejscu, aby mie¢ do niej dostep w przysztosci. Uzywaj produktu
tylko i wytgcznie z oryginalnymi czesciami. nie ponosi
odpowiedzialnosci w przypadku uszkodzenia lub obrazen
powstatych w wyniku nieprawidtowego uzytkowania produktu.
Informacje zawarte w instrukcji uwazane sg za poprawne w
momencie drukowania. Tym niemniej zachowuje sobie
prawo do zmian i wszelkich modyfikacji specyfikacji bez
koniecznosci powiadamiania o nich oraz bez koniecznosci
dokonywania aktualizacji przy dotychczasowych jednostkach.
Wszelkie naprawy powinny by¢ wykonywane przez specjaliste
lub doswiadczonego mechanika. Nigdy nie prébuj dokonywac
napraw na wtasng reke.

2 Wprowadzenie

Produkt ten jest przeznaczony do o$wietlenia i powinien by¢
uzywany wytgcznie w tym celu.

3 Woyjasnienie symbolu

Patrz rysunek 1

1. Uwaga: ryzyko porazenia pragdem.
2. LogoCE

3. Symbol WEEE z belkg poprzeczna.

4 Ostrzezenia i bezpieczenstwo osobiste

e Nie nalezy podtacza¢ tego produktu do zadnego Zrddta
zasilania lub zasilacza innego niz opisano w instrukcji, na
tabliczce znamionowej lub zalecanego przez

e Produkt ten moze by¢ uzywany przez dzieci powyzej 14 lat i
osoby o ograniczonych  zdolnosciach  fizycznych,
sensorycznych lub umystowych, o ile znajdujg sie one pod
nadzorem osoby dorostej, odpowiedzialnej za ich
bezpieczenstwo, aby unikng¢ wypadkow.

e Nie pozwdl dzieciom bawi¢ sie urzadzeniem lub czysci¢ go
bez nadzoru.

e Energia elektryczna jest niebezpieczna. Jakiekolwiek

uszkodzenia, niewtasciwe uzycie, instalacja lub zamiana

poszczegdlnych elementéw moze spowodowac uszkodzenie
produktu i gtéwnego okablowania, co z kolei moze
prowadzi¢ do porazenia pradem.

e Nie uzywaj produktu w poblizu materiatéw wybuchowych
lub tatwopalnych cieczy, gazdéw lub pytéw. Nie uzywaj
produktu w ekstremalnych temperaturach.

e Nie wtaczaj produktu w przypadku, gdy kabel lub zasilacz
jest uszkodzony.

e Nigdy nie otwieraj ani nie wkfadaj niczego do potgczen
elektrycznych lub sprzetu elektrycznego. Moze to prowadzi¢
do powaznych szkéd lub obrazen ciata, a nawet Smierci w
wyniku porazenia pradem.

e Produkt przeznaczony wytacznie do uzytku wewnagtrz
pomieszczen. Nie wolno uzywac go na zewnatrz.

e Przed otwarciem produktu w celu przeprowadzenia
konserwacji, nalezy odtgczy¢ go od Zrédta zasilania.

e Prosze zdjg¢ torebke z tancucha z koralikami dopiero po
zakonczeniu instalacji.

e Nalezy wzig¢ pod uwage minimalng odlegtos¢ produktu od
innych przedmiotéw oraz przestrzen wymagang podczas
montazu.

e Jedli zewnetrzny elastyczny przewdd lub przewdd oprawy
jest uszkodzony, powinien zosta¢ wymieniony wytgcznie
przez producenta lub jego przedstawiciela serwisowego lub
podobng wykwalifikowang osobe, aby unikng¢ zagrozenia.

e Sruby zaciskowe w potaczeniach elektrycznych muszg by¢
odpowiednio dokrecone.

¢ Nie dotykaj podsufitki, gdy lampa jest wtgczona - BARDZO
GORACA! Ryzyko poparzen.

5 Instrukcja montazu
Patrz rysunek 2

6 Konserwacja i czyszczenie

Uzywaj suchej i miekkiej Sciereczki. Nie stosuj mocnych srodkéw
chemicznych, takich jak farba lub rozpuszczalnik organiczny.
Odtacz produkt od zrddta zasilania podczas czyszczenia lub gdy
nie jest uzywany.

7 Specyfikacja techniczna

Napiecie znamionowe AC 230V
Czestotliwos¢ 50 Hz

Moc znamionowa 3 Max. 40 W
Oprawa G9




E Bruksanvisning

1 Allmanna varningar

Lds noga igenom alla instruktioner och varningar innan du
anvander den har produkten. Underlatenhet att folja varningar
och instruktioner kan leda till allvarliga skador, dodsfall eller
egendomsskador. Innan installationen, kontrollera om alla
tillbehor ar kompletta och utan skador. Om inte, kontakta
kundservice. Spara dessa anvisningar pa ett sakert stalle for
framtida referens. Anvdand denna produkt endast med sina
ursprungliga delar. kan inte hallas ansvariga vid skador
pa grund av felaktig anvdndning av denna produkt.
Informationen i denna handbok anses vara korrekt vid
tidpunkten for tryckning. forbehaller sig dock ratten att
dndra eller modifiera nagra av specifikationerna utan férvarning
eller skyldighet att uppdatera befintliga enheter. Reparationer
bor endast utféras av en specialist eller en professionell och
erfaren tekniker. Forsok aldrig att reparera produkten sjalv.

2 Inledning

Denna produkt &r utformad for belysning och ska endast
anvandas for detta dndamal.

3 Symbolfortydligande
Se bild 1

1. Varning, risk for elektrisk stot.
2. CE-logga.

3. WEEE med streck.

4 Varningar och personlig sakerhet

* Anslut inte denna produkt till nagon stromférsorjning eller
adapter utéver den som beskrivs i denna handbok, pa
maérkplaten eller specifikt rekommenderad av

e Barn o6ver 14 ar och personer med nedsatt fysisk, sensorisk
eller mental férmaga kan anvidnda maskinen under
Overvakning av en vuxen som ansvarar for deras sdkerhet
for att undvika olyckor.

e Lat INTE barn leka med enheten eller rengéra den utan
o6vervakning.

e Elektricitet ar farligt. Olika skador och felaktig anvandning,
installering eller ersattning av individuella komponenter
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kan orsaka skador pa produkten och huvudledningen, vilket
kan resultera i elektrisk chock.

e Anvénd inte denna produkt ndra explosiva eller brandfarliga
vatskor, gaser och damm. Anvédnd inte produkten i extrema
temperaturer.

e Sl3 inte pa strommen om anslutningskabeln eller adaptern
ar skadad.

e Oppna aldrig eller sitt in ndgonting i elapparaten eller
utrustningen, eftersom det kan leda till allvarlig skada eller
dventyra ditt liv med elektriska stotar.

e Denna produkt ar endast avsedd for inomhusbruk. Anvand
inte denna produkt utomhus.

¢ Koppla fran elkdllan under installation och innan du 6ppnar
produkten for underhall.

e Ta bara bort férpackningen fran kedjan nar installationen ar
fardig.

e Ta hansyn till minsta avstand fran andra féremal och
rummet som behdvs kring fastet.

e Om armaturens externa och flexibla kabel &r skadad maste
den bytas ut av tillverkaren eller serviceagent, alternativt
liknande kvalificerad person for att undvika fara.

e Klamskruvar i elektriska kopplingar maste dras at ordentligt.

e ROr inte takbasen nar lampan &r paslagen - MYCKET HET!
Risk for brannskador.

5 Monteringsanvisningar

Se bild 2

6 Underhall och rengéring

Anvand en torr och mjuk trasa. Anvand inte starka kemikalier sa
som farg eller organiska I6sningsmedel. Koppla ur produkten

fran eluttaget ndr den inte anvdnds och under rengéring.

7 Tekniska specifikationer

Mérkspanning AC 230V
Frekvens 50 Hz
Nominell effekt 3 *Max. 40 W
Sockel G9




B Manual del usuario

1 Advertencias generales

Lea detenidamente todas las instrucciones y advertencias antes
de usar este producto. De no seguirse estas advertencias e
instrucciones se podrian causar lesiones graves, dafios a la
propiedad e incluso la muerte. Antes de la instalacion,
compruebe que todos los accesorios estan completos y sin
dafios. De lo contrario, pongase en contacto con el servicio de
atencion al cliente. Mantenga estas instrucciones en un lugar
seguro para consultas futuras. Use este producto solamente
con sus piezas originales. no se responsabiliza en el caso
de dafios o lesiones debido al uso incorrecto de este producto.
La informacién contenida en este manual se considera correcta
en el momento de su impresion. Sin embargo, se reserva
el derecho a modificar cualquiera de las especificaciones sin
previo aviso o la obligacién de actualizar las unidades ya
existentes. Las reparaciones deben ser llevadas a cabo
solamente por un especialista o un técnico profesional y
experimentado. Nunca intente reparar el producto usted
mismo.

2 Introduccién

Este producto estd disefiado para la iluminacion y deberia
usarse solo con ese propdsito.

3 Clarificacion de simbolos

Ver iméagen 1

1. Precaucion, riesgo de descarga eléctrica.
2. Logotipo de CE.

3. WEEE con barra.

4 Advertencias y seguridad personal

e No conecte este producto a ninguna otra fuente de
alimentacion o adaptador diferente al descrito en el
manual, la placa de identificacion o especificamente
recomendado por

e Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 14
afios y personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas sélo bajo supervision para evitar
cualquier peligro.

¢ No deje que los nifios jueguen con el producto o permita
que lo limpien sin supervision.

e La electricidad es peligrosa. Cualquier dafio o uso indebido

o instalacién o reemplazo de componentes individuales,
podria causar dafios al producto y al cableado de la red,
provocando una descarga eléctrica.

e No utilice este producto cerca de explosivos o liquidos
inflamables, gases y polvo. No use el producto en
temperaturas extremas.

e No encienda el producto si el cable o adaptador de
conexion estan dafiados.

¢ No abra niinserte nada en los accesorios eléctricos ni en el
equipo para evitar lesiones graves e incluso la muerte por
descarga eléctrica.

e Este producto es solamente para uso en interiores. No lo
utilice al aire libre.

¢ Desconecte la fuente de alimentacion durante la instalacion
y antes de abrir el producto para su mantenimiento.

e Por favor, retire la bolsa de embalaje de la cadena solo tras
haber finalizado la instalacién.

e Recuerde dejar una distancia de separacion minima con
otros objetos y la habitacién.

¢ Siel cable o cable flexible externo de estas luminarias esta
dafiado, deberad ser reemplazado exclusivamente por el
fabricante o su agente de servicio o una persona calificada
similar para evitar un peligro.

e Los tornillos de fijacion de las conexiones eléctricas deben
estar adecuadamente apretados.

e No toque la base del techo cuando la ldmpara estd
encendida - iMUY CALIENTE! Riesgo de quemaduras.

5 Instrucciones de montaje

Ver imagen 2

6 Mantenimiento y limpieza

Utilice un pafio seco y suave. No utilice productos quimicos
agresivos tales como pintura o disolvente organico. Desconecte
el producto de la red eléctrica cuando no esté en uso y durante

la limpieza.

7 Especificaciones técnicas

Tensién nominal AC 230V
Frecuencia 50Hz
Potencia nominal 3 *Max. 40 W
Accesorios G9
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m Brugermanual

1 Generelle advarsler

Lees alle instruktionerne og advarsler omhyggeligt, for du
bruger dette produkt. Manglende overholdelse af advarsler og
instruktioner kan resultere i alvorlig personskade, dgd eller
skade pa ejendom. Kontroller om alt tilbehgr er komplet og
uden skader. Hvis ikke, kontakt kundeservice. Opbevar disse
instruktioner pa et sikkert sted til fremtidig brug. Brug kun dette
produkt med dets originale dele. kan ikke holdes
ansvarlig i tilfelde af skade pa baggrund af forkert brug af dette
produkt. Oplysningerne i denne vejledning menes at vaere
korrekte pa tidspunktet for udskrivningen. forbeholder
sig dog ret til at andre eller modificere specifikationerne uden
varsel eller forpligtelse til at opdatere eksisterende enheder.
Reparationer bgr kun udfgres af en specialist eller en
professionel og erfaren tekniker. Forsgg aldrig at reparere
produktet selv.

2 Introduktion

Dette produkt er designet til belysning og bgr kun bruges til
dette formal.

3 Symbolforklaring

Se billede 1
1. Advarsel, risiko for elektrisk stgd.
2. CElogo

3. WEEE med bjaelke.
4 Advarsler og personlig sikkerhed

e Tilslut ikke dette produkt til andre strgmforsyninger eller
adaptere end den, der er beskrevet i manualen, pa
navnepladen eller specifikt anbefalet af

e Dette produkt kan bruges af bgrn over 14 ar og personer
med nedsat fysisk, sensorisk eller mental kapacitet under
overvagning af en voksen for at undga ulykker.

e Lad ikke bgrn lege med enheden eller foretage nogen
former for renggring uden opsyn.

e Elektricitet er farligt. Eventuelle skader og ukorrekt brug,
samt installation eller udskiftning af enkelte komponenter
kan forarsage skade pa produktet og netledningen, hvilket
kan medfgre elektrisk stpd.
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e Brug ikke dette produkt i naerheden af spraengstoffer eller
braendbare veesker, gasser og stgv. Brug ikke produktet i
ekstreme temperaturer.

e Tend ikke for produktet, hvis tilslutningskablet eller
adapteren er beskadiget.

e Abn eller indsat aldrig noget i elektriske fatninger eller
udstyr, da dette kan medfgre alvorlig skade eller bringe dit
livi fare for elektrisk stgd.

e Dette produkt er kun til indendgrs brug. Brug ikke dette
produkt udendgrs.

e Afbryd strgmforsyningen under installation og fgr produktet
abnes for vedligeholdelse.

e Fjern venligst fgrst posen fra kaeden, efter installationen er
fuldfgrt.

e Ver opmarksom pa den minimale afstand fra andre

omkring

genstande og den plads

monteringsomradet.

ngdvendige

e Hvis armaturets eksterne, fleksible kabel eller ledning er
beskadiget, skal det udelukkende udskiftes af fabrikanten,
dennes samarbejdspartner eller uddannede professionelle
for at undga fare.

e Spandeskruer i elektriske tilslutninger skal veere
tilstraekkeligt spaendt.

e Ror ikke ved loftet, nar lampen er teendt - meget VARMT!

Risiko for forbraendinger.
5 Monteringsvejledning
Se billede 2
6 Vedligeholdelse og renggring
Brug en tgr og blgd klud. Brug ikke harde kemikalier som maling

Afbryd  produktet fra
strgmforsyningen, hvis det ikke bruges og under renggring.

eller organisk oplgsningsmiddel.

7 Tekniske specifikationer

Nominel spaending AC 230V
Frekvens 50Hz
Nominel effekt 3 *Max. 40 W
Montering G9




m Brukermanual

1 Generelle advarsler

Les alle instruksjonene og advarslene ngye fgr du bruker dette
produktet. Unnlatelse av a fglge advarsler og instruksjoner kan
fgre til alvorlig skade, dgd eller skade pa eiendom. Fgr
installasjon, kontroller om alt av tilbehgr er komplett og uten
skade. Hvis ikke, kontakt kundeservice. Oppbevar disse
instruksjonene pa et trygt sted for fremtidig bruk. Kun bruk
kan ikke holdes
ansvarlig ved eventuelle skader eller personskade pa grunn av
feil bruk av dette produktet. Informasjonen i denne handboken

dette produktet med originale deler.

antas a veere korrekt ved utskriftstidspunktet.
forbeholder seg imidlertid retten til & endre eller modifisere
noen av spesifikasjonene uten varsel eller forpliktelse til a
oppdatere eksisterende enheter. Reparasjoner bgr bare utfgres
av en spesialist eller en profesjonell og erfaren tekniker. Forsgk
aldri & reparere produktet selv.

2 Introduksjon

Dette produktet er designet til belysning og bgr kun brukes til
dette formalet.

3 Symbolforklaring

Se bilde 1
1. Forsiktig, fare for elektrisk stgt.
2. CE-logo.

3. WEEE med handtak.
4 Advarsler og personlig sikkerhet

o |kke koble dette produktet til strgmforsyning eller andre
adaptere enn de som er beskrevet i bruksanvisningen, pa
navneskiltet eller spesielt anbefalt av

e Dette produktet kan brukes av barn over 14 ar og personer
med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner
under oppsyn for & unngd eventuelle farer.

o Ikke la barna leke med produktet eller la dem rengjgre det
uten tilsyn.

e Elektrisitet er farlig. Skader og feilaktig bruk, installasjon
eller utskifting av enkelte komponenter kan fgre til skade pa
produktet og ledningssystem, noe som resultere i elektrisk

stgt.

e lkke bruk dette produktet i naerheten av eksplosiver eller
brennbare vaesker, gasser og stgv. Ikke bruk produktet i
ekstreme temperaturer.

o lkke sla pa produktet om koblingskabelen eller pluggen er
skadet.

e Ikke apne eller putt noe inn de elektriske armaturene eller
utstyr for @ unnga alvorlige skader og til og med fgre til
dgden ved elektrisk stgt.

e Kun til innendgrs bruk. Ikke bruk dette produktet utendgrs.

e Koble fra strgmforsyningen under installasjon og fgr du
apner produktet for vedlikehold.

e Vennligst fiern pakkeposen fra perlekjeden fgrst etter
installasjonsfasen.

e Ta hensyn til den minimale separasjonsavstanden fra andre
gjenstander, og pakrevd plass rundt beslaget.

e Hvis den eksterne, fleksible kabelen eller ledningen til disse
armaturene er skadet, skal den utelukkende erstattes av
produsenten eller hans serviceagent, eller en tilsvarende
kvalifisert person for a unnga fare.

e Klemskruer i elektriske
tilstrekkelig.

o |kke rgr ved takbasen nar lampen er paslatt - VELDIG
VARMT! Stor risiko for brannskader.

tilkoblinger ma strammes

5 Monteringsanvisninger

Se bilde 2

6 Vedlikehold og rengjgring

Bruk en tgrr og myk klut. Ikke bruk sterke kjemikalier som for
eksempel maling eller organisk opplgsningsmiddel. Koble

produktet fra stremmen nar den ikke er i bruk og ved rengjgring.

7 Tekniske spesifikasjoner

Nominell spenning AC 230V
Frekvens 50Hz
Nominell strgm 3 *Maks. 40 W
Montering G9

|13



Manual de utilizador

1 Adverténcias gerais

Leia cuidadosamente todas as instrugdes e adverténcias antes
de utilizar este produto. O ndo cumprimento das adverténcias e
instrugGes pode resultar em ferimentos graves, morte ou danos
materiais. Antes da instalagdo, verifique se todos os acessorios
estdo presentes e sem danos. Caso contrario, entre em contacto
com o servigo de apoio ao cliente. Mantenha estas instrugdes
num lugar seguro para futura referéncia. Use este produto
apenas com as suas pegas originais. A ndo pode ser
responsabilizada em caso de danos ou lesées devido a utilizagdo
incorreta deste produto. A informagdo contida neste manual
acredita-se estar correta no momento da impressdo. No
entanto, a reserva-se o direito de alterar ou modificar
qualquer uma das especificagdes sem aviso prévio ou obrigagdo
de atualizar as unidades existentes. As reparagdes sé devem ser
realizadas por um especialista ou um técnico profissional e
experiente. Nunca tente reparar o produto.

2 Introdugdo

Este produto foi concebido para iluminagdo e s6 deve ser usado
para este propdsito.

3 Esclarecimento sobre os simbolos
Ver imagem 1

1. Cuidado, risco de choque elétrico.

2. Logotipo CE.

3. REEE.

4 Avisos e seguranga pessoal

* N&o conecte este produto a qualquer fonte de alimentagdo
ou adaptador que ndo o descrito no manual, na placa de
identificagdo ou que tenha sido especificamente
recomendado pela

e Este produto pode ser utilizado por criangas acima dos 14
anos e pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas apenas mediante supervisdo, evitando-
se desta forma quaisquer perigos.

e N&o deixe as criangas brincarem com o produto nem
permita que o limpem sem supervisdo.

e A eletricidade é perigosa. Quaisquer estragos, utilizagdo
imprépria e instalagdo ou substituicdo de componentes

14|

individuais pode provocar danos no produto e na cablagem
elétrica, resultando num choque elétrico.

e Ndo utilize este produto perto de explosivos ou liquidos
inflamdveis, gases e poeiras. Ndo utilize o produto em
temperaturas extremas.

e Nado ligue o produto se o cabo de conexdo ou o adaptador
estiverem danificados.

e N&o abra nem insira nada nos acessérios elétricos ou
equipamentos de forma evitar lesGes graves e até mesmo a
morte por choque elétrico.

e Apenas para uso interior. Ndo use este produto ao ar livre.

e Desconecte a fonte de alimentagdo durante a instalagdo e
antes de abrir o produto para manutengéo.

e Remova o saco que embala a corrente de contas apenas
apos o término da instalagdo.

e Tenha em conta a distancia de separagdo minima de outros
objetos e o espago necessario a volta do encaixe.

e Se o cabo flexivel externo destas lumindrias estiver
danificado, sera exclusivamente substituido pelo fabricante,
pelo responsédvel pela assisténcia ou por uma pessoa
qualificada semelhante, a fim de evitar perigos.

e Os parafusos de fixagdo das conexdes elétricas devem ser
adequadamente apertados.

e Ndo toque na base do teto quando a lampada estiver ligada
- MUITO QUENTE! Risco de queimaduras.

5 Instrug6es de montagem

Ver imagem 2

6 Manutengao e limpeza

Use um pano seco e macio. Ndo use produtos quimicos
agressivos, tais como tinta ou solvente organico. Desconecte o
produto da rede elétrica quando ndo estiver a ser utilizado e

durante a limpeza.

7 Especificagdes técnicas

Tensdo nominal AC 230V
Frequéncia 50 Hz
Poténcia nominal 3 *Méx. 40 W
Encaixe G9




m Manual de utilizare

1 Avertismente generale

Cititi cu atentie toate instructiunile si avertismentele inainte de
a utiliza acest produs. Nerespectarea avertismentelor si
instructiunilor poate duce la vatamari grave, deces sau pagube
materiale. nainte de instalare, verificati daci toate accesoriile
sunt complete si fird deteriordri. In caz contrar, contactati
serviciul de relatii cu clientii. Pastrati aceste instructiuni intr-un
loc sigur pentru referinte viitoare. Utilizati acest produs numai
cu piesele sale originale. nu poate fi consideratd
raspunzatoare in caz de avarie sau vatamare din cauza utilizarii
incorecte a acestui produs. Informatiile continute in acest
manual sunt considerate a fi corecte la momentul tiparirii. Cu
toate acestea, isi rezerva dreptul de a schimba sau
modifica oricare dintre specificatii fard notificare sau obligatia
de a actualiza unitdtile existente. Reparatiile trebuie efectuate
numai de un specialist sau de un tehnician profesionist si
experimentat. Nu fincercati niciodata sa reparati produsul
singur.

2 Introducere

Acest produs este conceput pentru iluminat si trebuie folosit
numai in acest scop.

3 Clarificare simboluri
Vedeti imaginea 1

1. Atentie, risc de electrocutare.
2. LogoCE.

3. WEEE cu bard

4 Avertizari si siguranta personala

e Nu conectati acest produs la vreo altd sursa de alimentare
sau la alt adaptor decat cele descrise in manual, pe placuta
de identificare sau recomandate in mod special de

e Acest produs poate fi utilizat de copiii cu varsta peste 14 ani
reduse, numai sub supraveghere, pentru a evita orice
pericole.

e Nu lasati copiii sa se joace cu produsul si nu le permiteti sa
il curete fara a fi supravegheati.

e Electricitatea este periculoasa. Orice defectiuni si utilizarea,
instalarea  sau

inlocuirea  necorespunzatoare  a

componentelor individuale pot cauza deteriorarea

produsului si a cablului de retea, ceea ce va duce la
electrocutare.

e Nu utilizati acest produs langa explozivi sau lichide
inflamabile, gaze si praf. Nu utilizati produsul la temperaturi
extreme.

e Nu porniti produsul daca cablul de conectare sau adaptorul
sunt vizibil deteriorate.

e Nu deschideti si nu introduceti nimic in accesoriile sau
echipamentele electrice pentru a evita ranirile grave si chiar
provocarea mortii prin electrocutare.

e Potrivit doar pentru folosire in interior, nu folositi produsul
n spatii exterioare.

e Deconectati sursa de alimentare in timpul instalarii si
inainte de a deschide produsul pentru intretinere.

e Scoateti sacul de ambalare de pe lantul de margele numai
dupad terminarea instalarii.

e Luati in considerare distanta minima de separare de alte
obiecte si spatiul necesar in jurul accesoriului.

o Tn situatia in care cablul flexibil extern al acestui corp de
iluminat este deteriorat, acesta trebuie inlocuit exclusiv de
catre producdtor sau de agentul sau de service sau de o
persoana cu o calificare similara pentru a evita pericolul.

e Suruburile de prindere din conexiunile electrice trebuie sa
fie stranse in mod adecvat.

e Nu atingeti baza de pe plafon cand lampa este pornitad -
FOARTE FIERBINTE! Risc de arsuri.

5 Instructiuni de asamblare

Vedeti imaginea 2

6 Intretinere si curdtare

Utilizati o carpa uscatd si moale. Nu utilizati substante chimice
dure cum ar fi vopsea sau solvent organic. Deconectati produsul
de la reteaua de alimentare atunci cand nu il utilizati si in timpul

curdtdrii.

7 Specificatii tehnice

Tensiune nominala AC 230V
Frecventa 50Hz

Putere nominald W 3 *Max. 40
Montaj G9
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“ Navodila za uporabo

1 Splosna opozorila

Pred uporabo tega izdelka pozorno preberite celotna navodila
in opozorila. Ce ne boste upostevali opozoril in navodil, lahko to
vodi do resnih poskodb, smrti ali poskodovanja lastnine. Pred
instalacijo preverite, ali so vsi pripomocki celotni in
neposkodovani. Ce niso, kontaktirajte ekipo za pomo¢ strankam.
Ta navodila shranite na varen prostor, za kasnej$o uporabo. Ta
izdelek uporabljajte samo z njegovimi orginialnimi deli. Podjetje

ni odgovorno za primere sSkode ali poskodb, ki so
posledica nepravilne uporabe tega izdelka. Informacije, ki so
zapisane v tem priro¢niku, so v ¢asu tiskanja pravilne. Kljub
temu, si pridrZuje pravico spremeniti specifikacije brez
predhodnega opozorila ali dolZnosti posodabljanja obstojecih
enot. Popravila lahko izvaja samo specialist ali profesionalni in

izkuseni tehnik. Izdelka nikoli ne poskusajte popraviti sami.
2 Predstavitev

Ta izdelek je zasnovan za osvetlitev, zato se mora uporabljati
samo za ta namen.

3 Pojasnilo simbolov

Oglejte si sliko 1

1. Previdno, nevarnost elektricnega udara.
2. CE logotip.

3. WEEE s palico.

4 Opozorila in osebna varnost

e Tega izdelka ne prikljucite na noben drug napajalni vir ali
adapter, ki ni opisan v priro¢niku, na oznaki ali specificno
priporocen s strani

e Taizdelek lahko uporabljajo otroci starejsi od 14 let in osebe
z zmanjSanimi fizi¢nimi, zaznavnimi ali umskimi
sposobnostmi pod nadzorom, da se preprecijo nesrece.

e Otrokom ne dovolite igranja z izdelkom, ne dovolite jim
¢iscenja brez nadzora.

e Elektrika je nevarna. Vsaka Skoda in nepravilna uporaba,
namestitev ali zamenjava posameznih komponent lahko
poskoduje izdelek in glavno ozZiCenje, kar lahko povzroci

elektri¢ni udar.
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e lzdelka ne uporabljajte v blizini eksplozivnih snovi ali
vnetljivih tekocin, plina in prahu. Izdelka ne uporabljajte pri
ekstremni temperaturi.

e lzdelka ne vklopite, ¢e je napajalni kabel ali adapter vidno
poskodovan.

e Ne odpirajte ali vstavljajte stvari v elektricne odprtine ali
opremo, da se izognete resnim poskodbam ali celo smrti
zaradi elektricnega udara.

e Samo za uporabo v notranjiih prostorih, tega izdelka ne
uporabljajte na prostem.

e Med namestitvijo, pred odpiranjem izdelka in vzdrZzevanjem
izklopite napajanje.

e Prosimo, da embalazno vrecko iz verige kroglic odstranite
Sele po zaklju¢ku namestitve.

e Upostevajte minimalno razdaljo med ostalimi predmeti in
potrebnim prostorom okoli namestitve.

o Ceje zunanji upogibni kabel ali kabel svetila poskodovan, ga
mora zamenjati izkljuéno proizvajalec ali njegov servisni
agent ali podobna usposobljena oseba, da bi se izognili
nevarnosti.

e Vpenjalni vijaki v elektricnih prikljuckih morajo biti ustrezno
zategnjeni.

e Stropne osnove se ne dotikajte, ko je svetilka prizgana -
ZELO VROCE! Nevarnost opeklin.

5 Navodila za namestitev

Oglejte si sliko 2

6 Vzdrzevanje in CiSCenje

Uporabite suho in mehko krpo. Ne uporabljajte mocnih
kemikalij, kot so raztopila za barvo ali organska raztopila.

Izklopite napajanje, ko izdelek ni v uporabi in med ¢is¢enjem.

7 Tehnicne specifikacije

Nazivna napetost AC230V
Frekvenca 50Hz

Nazivna mo¢ 3 * Maks. 40 W
Navojno grlo G9




B  relhasznalsi kézikényv

1 Altalanos Figyelmeztetések

Kérjuk, a termék haszndlata el6tt olvassa el figyelmesen a
hasznalati Utmutatdt és a figyelmeztetéseket! Be nem tartasuk
sulyos sériilést, halalt, vagy anyagi kdrt okozhat. Osszeszerelés
el6tt ellenGrizze, hogy minden alkatrész egész, sériilésmentes-e.
Ha nem az, akkor lépjen kapcsolatba az ugyfélszolgalattal.
Tartsa ezeket az utasitasokat biztonsagos helyen a jovébeli
hasznalathoz. Csak eredeti alkatrészekkel haszndlja a terméket.
A nem vallal felelGsséget a helytelen hasznélatbdl eredd
karok vagy sériilések miatt. Az ebben az Gtmutatdban talalhato
informaciok a nyomtatas idépontjaban hitelesek. Ugyanakkor a

fenntartja a jogot, hogy barmilyen figyelmeztetés, vagy a
meglév6é informaciok frissitésének kotelezettsége nélkal
valtoztasson vagy modositson a leirdson. Javitast csak
szakember, vagy szakképzett és tapasztalt technikus végezhet.
Soha ne prébalja meg egyedil megjavitani a terméket!

2 Bevezetés

Ezt a terméket vilagitasra tervezték, egyéb célra nem
hasznalhato.

3 Jelrendszer/ szimbol magyarazat

Lasd a képen 1

1. Figyelem, dramités veszély
2. CElogé.

3. WEEE jelolés.

4 Figyelmeztetések é személyi biztonsag

e A terméket csak olyan aramforrashoz vagy adapterhez
csatlakoztassa, ami az Utmutatéban szerepel, vagy amit
kifejezetten a ajanl.

e A terméket 14 év feletti gyermek, valamint fizikailag,
érzékszervileg,

szellemileg sérult vagy tapasztalatlan

személy is Uzemeltetheti, amennyiben a veszélyek
elkeruilése érdekében feligyelet alatt all.

e Ne engedje, hogy gyermekek jatszanak a termékkel, vagy
feligyelet nélkul végezzék el a tisztitasat.

e Az elektromos dram veszélyes. Az egyes alkotéelemek
sériilése, hibas hasznalata, felszerelése vagy cseréje kart

tehet a termékben és a vezetékezésben, mely aramutéshez

vezethet.

¢ Ne lzemeltesse ezt a terméket robbandanyagok, gyulékony
folyadékok, gdzok és por kozelében. Ne mikddtesse
szélsGséges hémérsékleti viszonyok kozott.

e Ne kapcsolja be a terméket, ha a csatlakozo tapkabel vagy
az adapter megsériilt.

e Ne nyissa ki, és ne tegyen semmit az elektromos
szerelvényekbe és a készulékbe az dramiités okozta sulyos
sérllések, s6t akar halal elkeriilése érdekében.

e Kizardlag beltéri hasznalatra; kiiltéren ne haszndlja ezt a
terméket.

e A termék felszerelésekor, vagy karbantartds céljabdl
torténd felnyitdsakor huzza ki a konnektorbal.

e (Csakazutantavolitsa el a csomagoldtasakot a gyongylancrol,
hogy befejezte az 6sszeszerelést.

e Tartson minimalis tdvolsdgot mas targyaktdl és vegye
figyelembe, hogy hely sziikséges az Gsszeszereléshez.

e Ha a lampatest kilsé rugalmas kabele vagy zsindrja
megséril, a veszély elkeriilése érdekében csak a gyartd
vagy az altala kijelolt szerviz, illetve hasonléan szakképzett
személy cserélheti ki.

e Az elektromos csatlakozdk zarécsavarjait megfeleléen meg
kell hdzni.

e Ne érintse meg a mennyezeti talpat, amikor a lampa fel van
kapcsolva — RENDKIVUL FORRO! Egésveszély.

5 Szerelési utmutaté

Lasd a képen 2

6 Karbantartas és tisztitas/ takaritas
Szaraz, puha ruhat haszndljon. Ne hasznaljon agressziv
vegyszert, példaul festéket vagy szerves olddszert. A terméket
vélassza le az aramforrasrdl, amikor nincs hasznalatban vagy
tisztitja.

7 Miiszaki elGirasok

Névleges fesziiltség AC230V
Frekvencia 50Hz
Névleges teljesitmény 3 *Max. 40 W
Foglalat G9
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Uzivatelska pfiruéka

1 Obecna upozornéni

Pred pouZitim tohoto vyrobku si peclivé prectéte vSechny
pokyny a varovéni. NedodrzZeni varovani a pokynti miize vést k
vaznému zranéni, smrti nebo Skodam na majetku. Pred instalaci
zkontrolujte, zda je veSkeré prislusenstvi kompletni a bez
poskozeni. Pokud tomu tak neni, kontaktujte oddéleni péce o
zdkazniky. Uchovavejte tyto pokyny na bezpecném misté pro
budouci pouziti. PouZivejte tento vyrobek pouze s origindlnimi
dily. Spole¢nost nemuze byt zodpovédna za Skody nebo
Urazy zpUsobené nespravnym pouZitim tohoto vyrobku.
Informace obsaZzené v této pfirucce jsou povazovany v dobé
tisku spravné. Avsak spolec¢nost si vyhrazuje pravo
zménit nebo upravit kteroukoli ze specifikaci bez pfedchoziho
upozornéni nebo povinnosti aktualizovat stdvajici jednotky.
Opravy smi provadét pouze odbornik nebo profesionalni a
zkuseny technik. Nikdy se nepokousejte opravit vyrobek sami.

2 Uvod

Tento vyrobek je navrzeny pro ucely osvétleni a mél by byt
pouzivan pouze pro tento Ucel.

3 Vysvétleni symbolu

Viz obrazek 1

1. Pozor, hrozi nebezpedi elektrického Soku.
2. CElogo.

3. Symbol WEEE s ¢arovym kédem.

4 Upozornéni a osobni bezpe¢nost

* Nepripojujte tento vyrobek ke zdroji elektfiny ¢i adaptéru,
ktery neodpovida specifikaci uvedené v manudlu, popisu na
Stitku produktu nebo vyslovnému doporuceni spole¢nosti

e Tento vyrobek sméji pouzivat déti ve véku od 14 let a osoby
se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi pouze za predpokladu, Ze jsou pod dohledem,
aby se zabranilo jakymkoliv nehodam.

* Nedovolte détem, aby si s vyrobkem hrédly nebo jej bez
dohledu distily.

e Elektfina je nebezpecna. Poskozeni a nespravna instalace i
pouzivani zafizeni, stejné jako i vyména jednotlivych
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soucasti, mize vést k poskozeni zafizeni a sitového vedeni,
coz muZe zpusobit Uraz elektrickym proudem.

e Nepouzivejte tento vyrobek v blizkosti vybusnin ¢i hoflavych
kapalin, plynG a prachu. NepouZivejte vyrobek pfi
extrémnich teplotach.

e Vyrobek nezapinejte, pokud je pfipojovaci kabel ¢i adaptér
poskozen.

e Nikdy zafizeni ani Zadné jeho elektrické soudastky
neotvirejte a nic do nich nevkladejte. Mize to vést k vaznym
uraztim nebo dokonce k Umrti zplisobenému elektrickym
Sokem.

e Vyrobek neni urceny k venkovnimu pouziti. UzZivejte ho
pouze uvnitf.

e Béhem montaze zafizeni a pred tim, neZ jej budete otevirat
v ramci bézné udrzby, nejprve odpojte zdroj napajeni.

e Ochranny obal z fetézu sundejte aZ po dokonceni instalace.

e Vezméte v potaz minimalni vzdalenost od ostatnich objektl
a volny prostor, ktery je zapotrebi kolem kovani.

e Pokud jsou externi flexibilni kabel nebo Fetéz Zdrovek
poskozené, nechte je vyménit vyhradné u vyrobce, jeho
servisniho agenta nebo u podobné kvalifikované osoby, aby
nedoslo k nebezpecnym situacim.

e Upinaci Srouby v elektrickém vedeni musi byt dostatecné
utaZené.

¢ Nedotykejte se stropni zakladny, dokud je svitidlo rozsvicené
— JE VELMI HORKA! Nebezpeci popalenti.

5 Montazni navod

Viz obrazek 2

6 Udrzba a ¢isténi

Poutzijte suchy a mékky hadfik. Nepouzivejte drsné chemikalie,
jako jsou barvy ¢i organickd rozpoustédla. Vidy, kdyZ vyrobek

nepouzivate nebo ho Cistite, odpojte ho od sitového zdroje.

7 Technické specifikace

Jmenovité napéti AC230V
Frekvence 50 Hz
Jmenovity vykon 3 *Max. 40 W
Objimka G9




m Pouzivatelska prirucka

1 Vseobecné Upozornenia

Pred pouzitim tohoto vyrobku si pozorne precitajte instrukcie a
upozornenia. NedodrZanie upozorneni a instrukcii méze viest k
vaznym zraneniam, smrti alebo poskodenia nehnutelnosti. Pred
instalovanim skontrolujte, ¢i su vsetky suciastky kompletné a
bez poskodenia. Ak nie su, kontaktujte zakaznicku podporu.
Uchovajte tento navod na bezpeénom mieste do buducna.
Pouzivajte tento vyrobok iba s origindlnymi suciastkami.
nebude viest zodpovednost v pripade poskodenia alebo Urazu v
dosledku nespravneho pouzivania tohoto vyrobku. Informacie v
tomto navode su v ¢ase vytlacenia vnimané ako spravne. Avsak

si vyhradzuje pravo na zmenu ¢ Upravu akychkolvek
udajov bez ozndmenia alebo povinnosti na aktualizovanie
existujucich jednotiek. Opravy by mali prebiehat pomocou
odbornikov alebo v profesionalnych a skusenych technikov.
Nikdy sa nepokusajte produkt opravovat sami.

2 Uvod

Tento vyrobok je urCeny na osvetlenie a mal by sa pouzivat len
na tento ucel.

3 Vysvetlenie symbolov

Pozrite si obrazok 1

1. Pozor, riziko Urazu elektrickym pradom.
2. CElogo.

3. WEEE s tycou.

4 Varovanie a osobna bezpeénost

e Nepripdjajte vyrobok k Ziadnemu inému napdjaciemu
zdroju alebo adaptéru nez tomu, ktory je uvedeny v
prirucke, na menovke alebo ktory vyslovne odporuca
spolo¢nost

e Deti starSie ako 14 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentédlnymi schopnostami by tento
vyrobok mali pouzivat len pod dohladom, aby sa
minimalizovali mozné rizikd.

¢ Nedovolte detom hrat sa s vyrobkom a nenechajte ich
vyrobok ¢istit bez dozoru.

e Elektrina je nebezpecna. Akékolvek poskodenie a nespravny
spbsob pouzivania, instalacie alebo vymeny jednotlivych
komponentov by mohol viest k poskodeniu vyrobku a

hlavného vedenia, ¢o mdze pre pouZivatela predstavovat
riziko elektrického Soku.

e Nepouzivajte tento vyrobok v blizkosti vybusnin alebo
horlavych kvapalin, plynov a prachu. Vyrobok nepouZivajte
v extrémnych teplotach.

e Vyrobok nezapinajte, ak je poskodeny pripajaci kabel alebo
adaptér.

e Neotvarajte elektrické prislusenstvo alebo vybavenie ani do
neho ni¢ nevkladajte, aby nedoslo k vaznym zraneniam
alebo k Umrtiu sposobenému elektrickym Sokom.

e Tento vyrobok je vhodny len do interiéru, nepouzivajte ho
vonku.

e Pocas instalacie a pred tym, ako vyrobok otvorite a zacnete
s udrzbou, ho odpojte z elektrickej siete.

e Baliace vrecko odstrante z kordlkovej retiazky ai po
dokonceni instalacie.

e \Vezmite do uvahy minimalnu vzdialenost od ostatnych
predmetov a priestor potrebny na montaz.

e Ak je vonkajsi ohybny kabel alebo kabel tychto svietidiel
poskodeny, musi byt vymeneny vyluéne vyrobcom, jeho
servisnym zastupcom alebo podobne kvalifikovanou
osobou, aby sa predislo riziku.

e Upinacie skrutky na elektrickych pripojkich musia byt
primerane utiahnuté.

¢ Nedotykajte sa stropnej zékladne, ked' je lampa zapnuta -
bude VELMI HORUCA! Hrozi riziko popalenia.

5 Pokyny k zostaveniu
Pozrite si obrazok 2

6 Udrzba a &istenie

makkd handricku.

PouZite suchu a Nepouzivajte silné

chemikalie, ako napriklad riedidla & organické rozpustadld.
Vyrobok odpojte z elektrickej siete, ked ho nepouzivate alebo
ked' ho ¢istite.

7 Technické Specifikacie

Menovité napétie AC230V
Frekvencia 50Hz
Menovity vykon 3 *Max. 40 W
Objimka G9
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m Korisnicki prirucnik

1 Opcaupozorenja

Prije koriStenja ovog proizvoda procitajte sve upute i

upozorenja. NepridrZzavanje uputa i upozorenja moze
prouzroditi teske ozljede, materijalnu Stetu ili smrt. Prije
instalacije provjerite jesu li svi dodaci na broju i bez ostecenja.
Ako nisu, kontaktirajte sluzbu za korisnike. Upute spremite na
sigurno mjesto za bududu uporabu. Koristite proizvod samo s
originalnim dijelovima. Tvrtka nece se smatrati
odgovornom u slucaju ostecenja ili ozljeda nastalih zbog
nepravilne uporabe proizvoda. Za informacije sadrzane u ovom
prirucniku, vjeruje se da su bile su tocne u vrijeme tiskanja.
Tvrtka ~ zadrZava pravo promijeniti ili i

od navedenih specifikacija bez obavijesti ili obaveze za
azuriranjem postojecih jedinica. Popravak treba izvrSavati
iskljucivo u servisnom centru ili od strane stru¢njaka. Nikad ne

pokusavajte sami popraviti proizvod.
2 Uvod

Proizvod je namijenjen za osvjetljenje i treba ga koristiti samo za
tu svrhu.

3 Objasnjenje simbola

Pogledajte sliku 1

1. Oprez, opasnost od elektri¢cnog udara.
2. Logotip CE.

3. WEEE s trakom.

4 Upozorenja i osobna sigurnost

* Nemojte spajati ovaj proizvod na bilo koje drugo napajanje
ili adaptere, osim onog opisanog u prirucniku, na plocici s
nazivom ili ono koje je izri¢ito preporucila tvrtka

e Ovaj proizvod mogu koristiti djeca iznad 14 godina i osobe
sa smanjenim tjelesnim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima pod nadzorom kako bi izbjegli bilo kakve
opasnosti.

¢ Ne dopustite djeci da se igraju s proizvodom ili da ga Ciste
bez nadzora.

e Struja je opasna. Bilo kakva oSteéenja i nepravilna uporaba,
ugradnja ili

zamjena pojedinih  komponenti mogu
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prouzroditi oStecenje proizvoda i mreinog kabela Sto
dovodi do strujnog udara.

e Ne koristite ovaj proizvod u blizini zapaljivih tekucina,
plinova i prasine ili bilo kojeg eksploziva.

* Nemojte ukljucivati napajanje ako su kabel za napajanje ili
adapter osteceni.

e Nemojte otvarati ili umetati nista u elektricne armature ili
opremu kako biste izbjegli ozbiljne ozljede ili ¢ak uzrokovali
smrt zbog elektricnog udara.

e Samo za uporabu u zatvorenom, nemojte koristiti proizvod
na otvorenom.

e Odspojite napajanje tijekom montaze i prije otvaranja
proizvoda radi odrzavanja.

e Skinite vredicu pakiranja s lanca kuglica tek nakon zavrsetka
ugradnje.

e Uzmite u obzir minimalnu udaljenost od drugih predmeta i
potreban prostor oko postavljenog predmeta.

e Ako su vanjski fleksibilni kabel ili Zica ovog rasvjetnog tijela
osteceni, mora ih zamijeniti isklju¢ivo proizvodac, njegov
serviser ili slicna kvalificirana osoba kako bi se izbjegla
opasnost.

e Stezni vijci u elektricnim prikljuécima moraju se
odgovarajude zategnuti.

e Nemojte dodirivati stropnu podlogu kada je svjetiljka
uklju¢ena - JAKO VRUCE ! Opasnost od opeklina.

5 Upute za montaZu

Pogledajte sliku 2

6 OdrZavanje i ¢iS¢enje

Koristite suhu i meku krpu. Nemojte koristiti snazne kemikalije
poput boje ili organskog otapala. Iskopcajte proizvod iz

napajanja kada nije u uporabi i tijekom ciscenja.

7 Tehnicke specifikacije

Nazivni napon AC230V
Frekvencija 50 Hz

Nazivna snaga 3 *Maks. 40 W
Spajanje G9




El oniekira

1 VYileiset varoitukset

Lue kaikki ohjeet ja varoitukset huolellisesti ennen tdman
tuotteen kayttoéd. Varoitusten ja ohjeiden noudattamatta
jattaminen voi johtaa vakavaan vammaan, kuolemaan, tai
omaisuusvahinkoon. Ennen asennusta, tarkista ettd sinulla on
kaikki tarvikkeet vahingoittumattomina. Jos ndin ei ole, ota
yhteytta asiakaspalveluun. Sailytd ndama ohjeet turvallisessa
paikassa tulevaa kayttoa varten. Kayta tata tuotetta vain sen
alkuperdisten osien kanssa. ei ole vastuussa vahingoista
tai vammoista, jotka johtuvat tdman tuotteen vaarasta kaytosta.
Tassa ohjekirjassa olevat tiedot on oikeita niiden painohetkella.

pidattdd oikeuden muuttaa tai muokata ominaisuuksia
ilman ilmoitusta tai vastuuta paivittaa olemassa olevia yksikoita.
Korjaukset tulee suorittaa vain asiantuntijan tai ammattimaisen
ja kokeneen teknikon toimesta. Ald koskaan yritd korjata
tuotetta itse.

2 Johdanto

Tama tuote on suunniteltu valaisuun ja sita tulisi kayttaa vain
tahan tarkoitukseen.

3 Symbolien selvennys

Katso kuva 1

1. Varoitus, sahkoiskun vaara.
2. CElogo.

3. WEEE palkilla.

4 Varoitukset ja henkilokohtainen

turvallisuus

o Ala liita tatd tuotetta muuhun virtaldhteeseen tai adapteriin
kuin niihin, jotka on kuvattu ohjekirjassa, nimilaatassa tai
jotka ovat erityisesti :n suosittelemia.

e Vaarojen viélttamiseksi, yli 14-vuotiaat lapset sekd henkilot,
joiden fyysinen, sensorinen tai henkinen toimintakyky on
heikentynyt, saavat kayttad tdta tuotetta ainoastaan
valvonnan alaisena.

e Ald anna lasten leikkid tuotteella tai tehdad puhdistusta
ilman valvontaa.

e Sihkd on vaarallista. Vahingot ja vadranlainen kaytto,

asennus tai yksittdisten osien vaihto voi johtaa vaurioihin
tuotteessa ja johdotuksessa, aiheuttaen sahkoiskun.

o Ald kiytd titd tuotetta rijihteiden tai tulenarkojen
nesteiden, kaasujen ja polyn lahettyvilla. Ald kiyta tuotetta
darimmaisissa lampotiloissa.

o Ali kytke laitetta paille, jos liitintdkaapeli tai muuntaja
ovat vahingoittuneet.

e Ald avaa sihkoosia tai laitetta, tai aseta mitddn niiden
sisalle, valttaaksesi vakavat loukkaantumiset ja sahkoiskusta
aiheutuvan kuoleman.

e Vain sisakayttoon, ala kayta tata tuotetta ulkona.

e lrrota virtaldhteestd asentamisen aikana sekd ennen
laitteen avaamista huoltoa varten.

e Poista pakkauspussi helmiketjusta vasta asennuksen
jalkeen.

e Huomioi vdhimmadisetdisyys muista esineistd ja tila, joka
tarvitaan asennuksen ymparille.

e Jos taman valaisimen ulkoinen joustava kaapeli tai johto on
vaurioitunut, valmistajan tai hanen huoltoliikkeen tai
vastaavan patevan henkilon on korvattava se vaaran
vélttamiseksi.

e Sahkoliitantojen kiristysruuvit on kiristettava kunnolla.

o Ala kosketa kattolevya, kun lamppu on kytkettyna - TODELLA
KUUMA! Palovamman vaara.

5 Asennusohjeet
Katso kuva 2
6 Huolto ja puhdistus

Kayta kuivaa ja pehmeaa liinaa. Ald kdytd vahvoja kemikaaleja

kuten maalia tai orgaanista liuotinta. Irrota tuote

padvirtaldhteestd silloin, kun se ei ole kdytossa seka
puhdistuksen ajaksi.

7 Tekniset tiedot

Nimellisjannite AC 230V
Taajuus 50hz
Nimellisteho 3 * Max. 40 W
Kiinnitys G9
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Vartotojo vadovas

1 Bendrieji jspéjimai

PrieS naudodami Sig preke, atidZiai perskaitykite visas
instrukcijas ir jspéjimus. |spéjimy ir instrukcijy nepaisymas gali
baigtis sunkiais suzalojimais, mirtimi ar turto apgadinimu. Pries
montavima, patikrinkite ar visi priedai yra sveiki ir nesugadinti.
Jei taip néra, susisiekite su klienty aptarnavimo skyriumi. Sia
instrukcija laikykite saugioje vietoje, tam, kad ateityje prireikus
galetuméte ja panaudoti. Sig preke naudokite tik su jos

néra atsakingi uz turto apgadinimg
netinkamo  Sios prekés

originaliomis dalimis.
ar suZeidimus dél naudojimo.
Informacija, esanti Sioje instrukcijoje, jos spausdinimo metu yra
laikoma tikslia. Vis délto,

patikslinti bet kurias ypatybes be papildomo pranesimo ar

pasilieka teise pakeisti ar

pareigos atnaujinti jau esamas prekes. Remontg turi atlikti tik
specialistas, profesionalas ar patyrés technikas. Niekada
nebandykite pataisyti prekés patys.

2 |Jvadas

Preké skirta apSvietimui ir turi bati naudojama tik Siuo tikslu.
3 Simboliy isaiskinimas

Zitreti paveikslélj 1

1. |spéjimas, gali sukelti elektros Soka.

2. CE logotipas.

3. EE] atliekos su juostele.

4 |spéjimai ir asmeninis saugumas

* Nejunkite Sios prekés prie jokio kito elektros srovés tiekimo
Saltinio ar adapterio, nei yra nurodyta naudojimo
instrukcijoje, ant prekés Zenklo ar rekomenduota

o §jprodukta gali naudoti vyresni nei 14 mety amziaus vaikai,
o riboty fiziniy, jutiminiy, psichiniy gebéjimy turintys
asmenys - tik priziGrimi - taip bus apsaugoma nuo bet kokiy
pavojy.

e NepriziGrimiems vaikams Zaisti bei valyti produkty
draudZiama.

e Elektra yra pavojinga. PaZeistos dalys bei netinkamas
montavimas, naudojimas ar atskiry daliy keitimas gali

sukelti prietaiso bei maitinimo laidy gedimus, sukeliancius
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elektros Soka.

¢ Nenaudokite Sio prietaiso Salia galin¢iy sprogti ir lengvai
uzsideganciy skys¢iy, dujy ar dulkiy. Siuo prietaisu
nesinaudokite esant aukstai temperatarai.

e Nejunkite prekés, jei prijungimo laidas ar adapteris yra
pazeisti.

e Neatidarykite prietaiso ir nedékite nieko j elektros jungtis ar
jranga. Tai gali sukelti rimtus suzalojimus ar net elektros
Soka, sukeliantj mirtj.

¢ Naudoti tik patalpoje, nenaudokite $io prietaiso lauke.

e Montuojant ar prie$ prekés atidaryma prieZiGros darby
atlikimui, atjunkite i$ elektros tiekimo Saltinio.

e |pakavimui skirtg maiselj nuo karoliuky grandinés nuimkite
tik baigus montuoti.

e Atkreipkite démesj j maZiausig atstuma nuo kity objekty ir
montavimui reikalingg erdve.

e Jei Siy Sviestuvy iSorinis lankstus kabelis ar laidas yra
pazeistas, siekiant iSvengti pavojaus, jis turi bati nedelsiant
pakeistas gamintojo ar jo aptarnavimo agento, ar panasaus
kvalifikuoto asmens.

e Elektros jungtyse esantys tvirtinimo varztai turi bat
tinkamai priverzti.

e Nelieskite luby pagrindo, kai Sviestuvas yra jjungtas - LABAI
KARSTA! Galite nudegti.

5 Surinkimo instrukcija

Ziareti paveikslélj 2

6 Priezidra ir valymas

Naudokite sausa ir minksta Sluoste. Nenaudokite Siurksciy
chemikaly, tokiy kaip dazai ar organiniai tirpikliai. Kai prietaiso

nenaudojate, ar jj valote - iSjunkite elektros energijos tiekima.

7 Techninés specifikacijos

Nominali jtampa Kintamoji srové 230 V

Daznis 50Hz
Galingumas 3 Daug. 40 W
Tvirtinimas G9




m Eyxelpidlo xprotn

1 TlevikéG MPOELSOMOLNOELG

AL0BEOTE TPOOEKTIKA OAEG TLG 08NYLE KaL TLG TTPOELSOTIOLAOELG
T(POTOU XPNOLUOTIOLOETE QUTO TO TPOLOV. H un trpnon twv
TPOELSOMOLAOEWY Kal TwV 08nylwv unopel va obnynoet oe
ooBapod tpaupatlopd, Bdvato i UAKA npd. Mpwv arnd tnv
gykatdotaon, eAéyéte av Oha Ta efaptipata eivat TARPn Kot
XwpLg INULES. EGV OXL, ETUKOLVWVHOTE E TO TAKO EEUTINPETNONG
nehatwv. QUAGETE auTEG TG 0bnyieq oe aodahég LEPOG yLa
HeEANOVTLKN XPrion. XpNOLUOTIOLOTE QUTO TO MPOIOV HOVO HE Ta
auBevtikd tou efaptriparta. H Sev pnopet va BewpnBetl
untevBuvn oe Tepimtwon PBAGBNG 1 tpaupatiopol Adyw
godalpévng xpriong autol Tou Tpoiovtog. Ou mAnpodopieg
TIOU TIEPLEXOVTAL OE QUTO TO EYXELPISLO Xpriong Bewpouvtal OtL
elval owoTég KATd TO XPOVIKO SLdotnpa TNG eKTUNMWONG.
Qotéoo, n Slatnpel 0 Sikatwpa va aAd€el i va
TPOTOTIOLOEL OTOLASATIOTE Ao TG TPOoSLaypadeg Xwpig
eldonoinon 1 UTOXPEWON EVNMEPWONG TWV UTAPXOVTWV
TpolOVTWY. OL ETLOKEVEG TIPEMEL VA TIPALYHLOTOTIOLOUVTOL LOVO
and  eCelSIKEVPEVO TIPOOWTILKG 1| OO emayyeApatia Kot
EUTELPO TEXVIKO. MV ETUXELPIOETE TOTE VA EMULOKEVAOETE TO
npoidv poévol oag,.

2 Ewoaywyn

AuTO T TipOoidV eival oxeSLaopEVO yLa tapaywyr GWTLoHoU Kot
TIPETIEL VOL XPNOLUOTIOLEITAL LOVO YLa TO OKOTIO QUTO.

3 Eneéfynon cupupoAwv

Agite tnv ewkova 1

1. Npoooyxn, kivbuvog nAektpomAnéiag.

2. Aoyoturo CE.

3. Z0pBodo  WEEE  (AmopAnta
HAektpovikol E€orAiopol (AHHE)).

eldwv  HAektpikou,

4 TPOELSOMOLOELG KOL TTPOCWTILKA

aodpaAeia

e Mn ouvbéete QUTO TO TPOIOV Ot SLaPOPETIKA Tapoxn
PEVHOTOC 1 METAOXNMOTIOTH TEpA amd autd Tou
niepypddovtal oTo eyxeLpiSLlo xpriong, T mwakida f mou
oUVLOTWVTAL ELSIKA Ao TN

e AuTO TO TIpOidV pmopel va xpnowlonoinBel and mabid
NAkiag 14 €tV Kol GVw KAl QTOMA HE MELWMEVES
OWHOTIKEG, ALOBNTNPLOKEG 1) SLAVONTIKEG LKAVOTNTES, HOVO
und emThpnon, Pog aroduyr KWELVWV.

*  Mnv enutpénete o€ maudLd va maifouv Le To TPoiov f va To
kaBapifouv xwpic entiBAen.

e H nlektpkn evépyela eival emkivbuvn. Ot $BopEG Kat n
aKATAANAN  Xprion, EyKatdotaon 1 avIKaTaotoon

MEHOVWUEVWY €EaPTNHATWY, EVOEXETOL VO TIPOKAAECEL

BAGBn oto mpoidv kat v nAektpkn  KoAwdiwon,
nipokaAwvtag nAektpomAnéia.

e Mn XpNOLLOTOLE(TE AUTO TO TPOIOV KOVTA OF EKPNKTLKES
ouoieg i eUdAekTa UYPA, a€pla Kol Kovioptd. Mn
XPNOLLOTIOLELTE TO TIPOLOV O€ aKkpaieg BepoKpATiES.

e Mnv evepyoroleite To poidv edv to kahwdLo cuvdeong i o
UETOOXNUATLOTAG £XOUV UTtOOTEL BAGRN.

e Mnv oavoiyete 1 €L0QyeTe OTUSAMOTE OTA NAEKTPLKA
eaptipata i tov eomhlopod, mpog amnoduyr cofapol
TPAUMATIOMOU 1 akoun Kot Bavatou amd nAektpomhnéia.

e TpoopileTal HOVO yLa ECWTEPLKA XPHiON, KN XPNOLHOTIOLE(TE
aUTO TO TPOIOV OE EEWTEPLKOUG XWPOUG.

e Katd tn SLdpkela TG gyKaTAoTOONG KOOWG KAL TIPW TO
Qvolypa  TOU  TIPOLOVTOG yla  OKOTIOUG  GUVTAPNONG,
anoouvdéete thv tpododooia pelpartog.

e NapakaAoVpe adalp£oTe TNV TOAVTA CUCKELACLAG QIO TV
oluoida pe ta KpuoTaAAa, povo adol olokAnpwBel n
eykatdotaon.

e AdBete urt' 0PV TV EAGXLOTN artOOoTACH SLaXWPLOHOU Ao
GAAQL QVTLKELLEVA KOL TOV XWPO TtoU amatteital yupw amd
10 VToul.

e Edvto efwteptkd eUKoUTTo KOAWSL0 AUTOU TOU GWTLOTIKOU

BAGBN,

QMOKAELOTIKA QIO TOV KATAOKEUQAOTH, TOV avtioTolo

€XeL  umooTEl mpénel  va  avtkabiotatat
QVTUTPOOWTO EMLOKEVWV 1 g§ioou e€eldilkeupévo dtopo,
Tpog artoduyn KWSHVWV.

e O Bideg cVLODLENG TWV NAEKTPLKWY CUVEECEWV TIPETIEL VAL
elval emMopkws odLypéveg.

e Mnv ayyilete v Bacn opodrg 6tav T0 GWTLOTIKO eivat

evepyorolnpévo — EZAIPETIKA OEPMH!  Kivduvog
EYKAUUATWVY.
5 0ényisg cuvappoAdynong
Agite TNV ewkova 2
6 Zuvtpnon Kot KouOapLopnog
Xpnollomnowjote  €va  OTEYVO  Kat  poAakd mavi. Mn

Xpnolporoleite okAnpa xnuikd Onwg PBadr n opyaviko
SloAUTn. Amoocuvdéete TO TPOIGV amd TNV mapoxr Tou
peLOTOC 6TV S XpnoLuomoLeital kat dtav to kabapilete.
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7 Texvikég mpodlaypadég

OvopaoTiki tdon AC 230V

Zuxvotnta 50 Hz

m NoTpe6utencko pbKOBOACTBO

1 O6wu npeaynpexkaeHus

Mpoyetete BHUMATENHO BCUYKM MHCTPYKLMK "
npeaynpexaeHua, npeay Aa W3nonssate TO3W MPOAYKT.
Hecna3saHeTo Ha npeaynpexxaeHnarta n UHCTPYKUUUTE MOXKe
[1a AoBefe A0 TEXKM HapaHABaHUA, CMbPT UAKM UMYLLECTBEHMU
weTn. Mpeay MoHTaxKa NpoBepeTe fanu BCUYKM akcecoapu ca
LANOCTHM 1 6e3 nospean. AKO He, CBbPXKETE ce C oTAena 3a
obcnyskBaHe Ha KAneHTU. CbxpaHaBanTe Tesu MHCTPYKLMM Ha
6e3onacHo mAcTO 3a 6baewm cnpasku. M3nonssaiite To3u
NPOAYKT CaMO C OPWUTMHAZHUTE MY YacTu. He Hocu
OTrOBOPHOCT B C/y4ail Ha MOBpeAa MAWM HapaHaBaHe Mopaau
HenpaBWAHO M3MN0/M3BaHe Ha TO3W NPOAYKT. UHpopmauuaTa,
CbAbPIKALLA Ce B TOBA PbKOBOACTBO, CE CYMTA 3a NPaBUIHA MO
Bpeme Ha oTrneyaTBaHeTo. Bbnpeku ToBa, cu 3anassa
npaBoTo Aa NPOMeHa uau moauduuMpa KoATo U Aa e oT
cneundukaumumte 6e3 npeamsBecTME UM 3afb/KeHWe Aa
aKTyanusmpa CblLecTByBaluTe enemeHTh. PemoHTUTe Tpsbea
[a Ce M3BbpLBAT CamMO OT CMeuuanucT UaM oT cepBu3eH
LleHTbp. HuKora He ce onuTBaiiTe Aa PeMOHTVpaTe NpoAyKTa

camun.
2 BvBeaeHue

To3n NpoAyKT e npefHa3HavyeH 3a ocBeT/ieHue 1 Tpabea da ce
M3N0/13Ba CAaMO 3a Tasu uen.

3 lMoAcHeHue Ha cumBoOAUTE
BuKTe n3obpaskeHueto 1

1. BHumaHue! Puck ot TokoB yaap!

2. CE noro

3. OEEO c neHTa

4 MpepynpeXpeHUA U ANYHa

6e3onacHoOCT

e He cBbp3BaiiTe TO3M MPOAYKT KbM KakbBTO U Aa 6uno
M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe WM ajanTep, Pas/uyeH oT
ONUCaHWA B MHCTPYKUMATa, Tabenata Ha NpoAyKTa wau
TaKbB, U3PUYHO NpenopbyaH ot

e To3u NPOAYKT MOXeE fa ce M3M0N3Ba OT Aeua Ha Bb3pacT
Hag 14 roAMHU M Xopa C HamaneHu GU3NYecKW, CeTUBHU
WM YMCTBEHM CMOCOBHOCTU NOA, HAaA30p, 3a Aa ce n3berHat
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OVOUAGTIKA LOYXUG 3 pey. 40 W

Ntoui G9

OMacHOCTU.

e He no3sonAgaiiTe Ha AeuaTa Aa UrPasT c NPOAYKTa UK Aa
ro nouncreat 6e3 Haa3op.

e EnekTpuyectBoTO e onacHo. KakeBuTo v fJa e nospeaun u
HenpasW/IHO M3MON3BaHe, HCTaMPaHe WU NOAMAHA Ha
OTAE/IHN KOMMOHEHTU MOraT Aa NPUYMHAT nospeda Ha
NpPOAYKTa M MPEXKOBOTO OKabenasaHe, KOETO Aa AoBeae A0
TOKOB yAap.

e He paboTeTe € TO3W NPOAYKT 61130 A0 E€KCNIO3UBU UK
3anaZMMM TeYHOCTW, rasoBe W npax. He pabotete c
NPOAYKTa MNP eKCTPEMHU TemnepaTypu.

e He BKAOYBalTE NMPOAYKTa, aKO CBbLP3BALLMAT Kaben unu
afanTep ca noBpeAeHu.

e He oTBapaiTe M He BKapBalTe HULLO B eNEKTpUYecKUTe
dUTUHIM nan obopyaBaHe, 3a fAa u3berHete CepuosHU
HapaHABaHWUA U OPU CMBPT, MPUYMHEHA OT TOKOB YAap.

e Camo 3a BbTpewHa ynotpeba, He W3NON3BaiiTe TO3M
NPOAYKT Ha OTKPUTO.

* U3knoyeTe en. 3axpaHBaHETO MO BPEMEe Ha MOHTaXa U
npeau Aa oTBOpUTE NPOAYKTA 3a NOAAPBKKA.

e Monsa, usBageTe npesnasHata obBMBKa OT BEPUNKKUTE C
KpUCTanu, eAga Korato NpUKAYUTE C MHCTanaumaTa.

L4 B3emete nog, BHMUMaHve MUHUMMANHOTO pasCToAHWe OoT
OKOJIHUTE Ha MOHTa)a O6eKTM U ronemuHaTa Ha
rnomeLeHneTo.

e AKO BBHLWHMAT rbBKAaB Kaben unanM KabenvtT Ha TOBa
OCBETUTE/IHO TANO € NOoBpeaeH, ToW Tpabea ga 6bae
3aMeHeH caMO OT MPOW3BOAMUTENA, OT Heros CepBU3eH
areHT UM OT Auue ¢ nopobHa Keanudukauma, 3a ga ce
n3berHe onacHocT.

e 3aTAralmTe BUHTOBE B eNeKTPUYECKUTE BPB3KM TpAbBa Aa
ce 3aTerHaT npasusHo.

e He pokocBaiiTe ocHOBaTa KbM TaBaHa, KOraTto siamnara e
BKAtouyeHa - W3K/IKOYUTENHO TOPELWO! OnacHoct ot
nUsrapaHua.

5 WMHCTPYKLUUM 32 MOHTAXK
BuskTe nsobpaskeHunero 2
6 [MMopppbrKKa u nouyncTeaHe

M3non3Baiite cyxa M meka Kbpna. He w3nonssaiite cyposwu



XMMUKanM KaTto 605 UM opraHuyeH pasteoputen. Uskntoyere
NPOAYKTa OT 3aXPaHBAHETO, KOraTo He ro U3noa3eaTte U 40KaTo

no4yucreare.

7 TexHuuecKu cneunpuKaumm
- Lietotaja rokasgramata

1 Visparigi bridinajumi

Pirms produkta lietoSanas rlpigi izlasiet visas instrukcijas un
bridinajumus. So instrukciju un bridindgjumu neievéro$ana var
radit nopietnus ievainojumus, navi vai Tpasuma bojajumus.
Pirms produkta uzstadisanas parliecinieties, ka komplekta ir
ieklautas visas detalas un tas nav bojatas. Ja ir kadi trakumi,
lGdzu, sazinieties ar klientu apkalposanas centru. Saglabajiet So
instrukciju drosa vieta, jo jums ta var noderét velak. Izmantojiet
So produktu tikai ar originalajam detalam.
atbildibu par bojajumiem vai ievainojumiem, kas radusies

neuznemas

neatbilstodas produkta izmanto$anas rezultata. Saja instrukcija
ieklauta informacija ir pareiza instrukcijas drukasanas bridi.

ir tiesibas mainit vai precizét jebkuras instrukcija
ieklautas specifikacijas bez iepriekSéja pazinojuma vai
pienakuma atjaunot esos$as specifikacijas. Remonts javeic
atbilstosam specialistam vai profesionalim un pieredzéjusam

tehnikim. Nekad neveiciet remontu pasi!
2 levads

Sis produkts ir paredzéts izgaismosanai. To nedrikst izmantot
citiem mérkiem.

3 Simbola skaidrojums

Skatit attélu 1

1. Bridinajums! ElektroSoka risks!

2. CEsimbols.

3. WEEE (EEIA - elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi)
simbols ar svitru.

4 Bridinajumi un personiga drosiba

e Nesavienojiet produktu ar citu baroSanas avotu vai
adapteri, kas nav noradits rokasgramata, nosaukuma
plaksné vai kuru neiesaka

e S0 produktu var lietot bérni, kuri ir vecaki par 14 gadiem, un
personas ar pazeminatam fiziskam, sensoram vai garigam
spéjam, ja tiek nodrosinata atbilstosa uzraudziba, lai

HomuHanHo HanpexeHue AC 230V

YecrtoTa 50Hz

Homunanna mowHoct 3 * Makc. 40 W

®dacyHra G9

izvairitos no jebkada apdraudéjuma.

¢ Nelaujiet bérniem spéléties ar produktu vai veikt ta tiriSanu
bez uzraudzibas.

e Elektriba ir bistama. Jebkuri bojajumi, nepareiza lietosana,
uzstadisana vai atsevisku detalu maina var izraisit produkta
un elektroinstalacijas bojajumus, radot elektroSoku.

e Nelietojiet produktu spragstvielu, uzliesmojosu skidrumu,
gazu vai puteklu tuvuma. Neizmantojiet produktu
ekstremas temperataras.

e Neieslédziet produktu, ja ir bojats ta savienojuma vads vai
adapteris.

e Lai izvairitos no nopietniem ievainojumiem vai elektrosoka
raditas naves, neatveriet elektrisko armatdru vai ierices un
neievietojiet tajas neko.

* Var lietot tikai telpas. Nav paredzéts lietoSanai ara.

e Produkta uzstadisanas laika un pirms ta apkopes veiksanas
atvienojiet stravas padevi.

e Lddzu, nonemiet iepakojumu no lodisu kédes tikai péc tam,
kad uzstadisana ir pabeigta.

e Uzstadisanas laika ievérojiet minimalo attalumu no citiem
priekSmetiem un objektiem.

e Ja 3§ gaismek|a aréjais elastigais kabelis vai vads ir bojats,
droSibas noltkos to drikst nomainit tikai raZotajs vai
razotaja noteikts apkopes serviss vai cits lidzvértigi
kvalificéts specialists.

e Elektrisko
pievilktam.

e Neaiztieciet griestu pamatni, ja lampa ir ieslégta. LOTI
KARSTS! Apdegumu risks.

savienojumu  spilskrivém jabat atbilstosi

5 Montazas noradijumi

Skatit attélu 2

6 Uzturésana un tiriSana

lzmantojiet sausu un mikstu dranu. Neizmantojiet spécigas

produkts netiek lietots vai tiek tirits, atvienojiet to no
elektrotikla.
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7 Tehniskas specifikacijas

Nominalais spriegums AC230V

Frekvence 50 Hz

Nominala jauda

3 *Maks. 40 W

Ligzda

G9

E Kasutusjuhend

1 Uldhoiatused

Enne toote kasutamist lugege hoolikalt juhiseid ja hoiatusi. Kui
te hoiatustest ja juhistest kinni ei pea, vGivad tulemuseks olla
tdsised  vigastused, surm v&i varakahjustused. Enne
kokkupanekut veenduge, et kdik tarvikud on terved ja ilma
kahjustusteta. Vastasel juhul votke Uhendust klienditoega.
Hoidke juhiseid turvalises kohas, et neid tulevikus ile lugeda.
Kasutage toodet ainult originaalvaruosadega. ei vastuta
toote valest kasutusest tulenevate vigastuste voi kahjustuste
eest. Trikkimise ajal peetakse kasutusjuhendis sisalduvat
korrektseks. on aga Oigus teha tehnilistes kirjeldustes
muudatusi v3i tdpsustusi ilma ette teatamata v&i olemasolevaid
Uksusi tdiendamata. Remonditdid tohib teha ainult spetsialist

v8i teeninduskeskus. Arge kunagi iiritage toodet ise parandada.
2 Tutvustus

Toode on mdeldud valgustamiseks ja seda ei tohi kasutada
muul otstarbel.

3 Siimbolite selgitused

Vt pilti 1
1. Ettevaatust, elektriSoki oht!
2. CElogo.

3. WEEE koos latiga.
4 Hoiatused ja isiklik turvalisus

e Arge ihendage toodet {hegi muu vooluvdrgu vdi
adapteriga, mida ei ole kasutusjuhendis kirjeldatud,
nimiplaadil valja toodud v&i mida pole soovitanud.

* Ohtude viltimiseks vdivad toodet kasutada 14-aastased ja
vanemad lapsed ning vdhenenud fuusilise, sensoorse voi
vaimse vdimekusega isikud, kui nad kasutavad seda
jarelevalve all.

e Arge lubage lastel tootega mingida ega seda ilma
jarelevalveta puhastada.

e Elekter on ohtlik. Kahjustused ja vaar kasutamine,
paigaldamine v&i Uksikute komponentide véljavahetamine
voivad pOhjustada toote ja toitejuhtmete kahjustusi, mis
voivad I6ppeda elektrisokiga.
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e Arge kasutage toodet plahvatusohtlike v&i siittivate
vedelike, gaaside vdi tolmu ldheduses ega &aarmuslikel
temperatuuridel.

e Arge lilitage toodet sisse, kui juhe vbi adapter on
kahjustunud.

e Tosiste vigastuste valtimiseks drge avage ega lisage midagi
elektrivarustusse ega seadmetele. See voib p&hjustada
isegi surma elektrisoki t&ttu.

e Sobib ainult siseruumides kasutamiseks, drge kasutage
toodet dues.

e Paigaldamise ajal ning enne toote avamist hooldut6cdeks
thendage seade vooluvdrgust lahti.

e Eemaldage pakend valgusketilt alles parast paigaldamise
16ppu.

e Pidage silmas esemete vajalikku vahekaugust ja paigaldist
Umbritsevat vaba ruumi.

e Kui valgusti vdline painduv juhe vdi kaabel on katki, tuleb
lasta see parandada tootjal, tootja  pakutud
teeninduskeskuses v3i mone teise kvalifitseeritud tehniku
juures, et véltida ohtu.

e Elektriihenduste kinnituskruvid peavad olema
nduetekohaselt pinguldatud.

e Arge puudutage laealust, kui lamp on sisse liilitatud - VAGA

KUUM! Péletusoht.
5 Paigaldamisjuhend
Vt pilti 2
6 Hooldus ja puhastamine
Kasutage kuiva pehmet lappi. Arge kasutage tugevaid kemikaale
ega lahusteid. Votke toode vooluvdrgust valja, kui te seda ei

kasuta ja kui te seda puhastate.

7 Tehniline spetsifikatsioon

Nimipinge AC230V
Sagedus 50 Hz
NimivGimsus 3 *Max. 40 W
Pesa G9






